
Chamber Translation Services
Cost Effective Translations You Can Trust

Contact Information

Which document types can you 

translate? 

In addition to hardcopy documents, we 

can work with the following electronic

file formats: 

Word 

Excel 

PowerPoint 

html 

xml 

PDF 

QuarkXPress 

Adobe InDesign 

How do I proceed?

In the first instance, please contact your 

local chamber who will advise you and 

arrange for a quotation. Once the quotation 

is signed off the job is undertaken and 

completed as part of the Chamber 

Translation Services commercial 

arrangement, so you benefit from the 

competitive rates and high quality service 

level negotiated on your behalf.

Chambers Ireland

17 Merrion Square, Dublin 2

Tel: +353 1 400 4300

Email: translations@chambers.ie

Fax: +353 1 661 2811

www.chambertranslations.ie



Frequently Asked Questions

Successful organisations today understand
the importance of effective communication.
To communicate effectively to an international 
audience you need to be able to rely on an 
experienced translation team that understand
both business and translations.

         hamber Translation Services offers  

         multi-lingual translation services

and localisation solutions for all your 

chamber member translation requirements. 

Through our translation partner we offer 

chamber members access to a global 

team of localisation experts who will assist 

you in successfully communicating with 

your local end-users. Chamber Translation 

Services has been designed to offer 

flexibility and choice with the primary 

objective of enabling you communicate 

cost effectively with your international 

target audience – be they customers 

overseas or foreign national staff working 

here in Ireland.  

Whether your audience consists of 

customers or employees, successfully 

delivering your message on a global scale 

is about much more than mere multilingual 

translation. You must consider culture, 

context, and channel. What you say

is either reinforced or discredited by

how you say it.

Our translation partner works with a team

of over 750 qualified native speaker 

translators who will work with you and 

your content to ensure your message is 

effectively delivered to its target audience 

in the target language.

Translators are assigned to projects based 

on relevant qualifications in a specialist 

subject and at least two years’ experience 

as translators. Our translators are 

experienced in the following areas: 

general content 

business 

financial 

health and safety 

legal 

technology 

marketing 

medical and pharmaceutical 

software localisation 

C
What service does Chamber Translations 

provide to corporate clients? 

Our professional full service offering

to corporates ensures native speakers

with specialist subject matter expertise

are assigned to each and every 

assignment. We provide a full range

of services including voiceovers and 

publication of translated materials all 

under one roof.

Which languages do you translate? 

Our current database of over 750 

experienced professional translators

allows us to provide translations in 139 

languages, ranging from Afar to Zulu. 

What are your rates? 

Chamber Translation Services offers

cost effective translation services to local 

chamber members who benefit from 

pricing negotiated by Chambers Ireland

at national level.

How can I get a quotation? 

For a free quotation, please contact your 

local chamber providing them with 

Document format e.g. word / excel /

html / pdf 

Word Count (if known) 

Target Language(s) 

Turnaround required 

Your email and telephone contact details  

If you would like to discuss a project in 

more detail with one of our translation 

managers please contact us through your 

local chamber.

How can I be sure my translations are 

accurate? 

Our translation partner prides itself on

its strict quality procedures. Our team 

members are experienced professional 

translators who translate into their native 

language. Translators with expertise in 

specific subject areas are assigned to 

specialised projects. All translations are 

independently proofread to ensure their 

accuracy and consistency. 

What is your audience hearing?


